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Александр Михайлович Молдован родился в городе Черновцы (Украина)
в 1951 г. и там же поступил в университет на русское отделение. Закончив
университет с отличием, А. М. Молдован работал преподавателем в школе,
в университете, а в 1976 г. поступил в аспирантуру Института русского
языка Академии наук СССР в Москве. Научным руководителем Александра
Михайловича была Л. П. Жуковская, выдающийся филолог;славист, вырас;
тившая целое поколение исследователей Древней Руси. Под ее руководством
он защитил кандидатскую диссертацию, посвященную «Слову о законе и бла;
годати» свт. Илариона, митрополита Киевского («О законе, Моисеомъ дан;
неемъ, и о благодати и истине, Исусом Христом бывшии. И како законъ оти;
де, благодать же и истина всю землю исполни, и вера въ вся языкы простреся
и до нашего языка рускаго. И похвала кагану нашему Влодимиру, отъ негоже
крещени быхомъ») — древнейшему известному оригинальному литератур;
ному произведению, в котором в художественно совершенном и богословски
обоснованном виде нашла выражение апология новопросвещенной страны
и ее крестителя, равноапостольного князя Владимира. Результатом работы
над диссертацией стало лингвистическое издание «Слова о законе и благо;
дати», вышедшее в свет в 1984 г.

Закончив аспирантуру в 1979 г., А. М. Молдован работал в Группе «Сло;
варя русского языка XI–XVII вв.», писал авторские статьи. В 1984 г. он был
переведен в Сектор лингвистического источниковедения и исследования па;
мятников языка Института русского языка и одновременно стал помощником
ученого секретаря, а через 2 года — ученым секретарем Института. В то же
время он вошел в Комиссию церковнославянских словарей при Международ;
ном комитете славистов, а затем стал еще и секретарем Славянской библей;
ской комиссии при Международном комитете славистов.

В 1989 г. А. М. Молдован поступил в докторантуру Института и вскоре,
получив стипендию Фонда Александра Гумбольдта, начал заниматься исследо;
вательской работой в Трирском университете (ФРГ). На сей раз предметом
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его изучения стал во многих отношениях уникальный памятник славянской
письменности — древнерусский перевод византийского сочинения «Житие
Андрея Юродивого». Житие привлекало внимание древнерусских книжников
не только высоким качеством перевода, необыкновенной занимательностью
и поучительностью, но и тем, что в нем содержатся свидетельства о явлении
Богоматери святым Андрею и Епифанию в константинопольском Влахерн;
ском храме, в память о котором в 60;х гг. XII в. князь Андрей Боголюбский
установил на Руси праздник Покрова Пресвятой Богородицы. Результатом
фундаментального исследования этого текста стала докторская диссертация,
защищенная в 1994 г. На следующий год А. М. Молдован возглавил Сектор
(впоследствии Отдел) лингвистического источниковедения и истории рус;
ского литературного языка, а в 1997 г. стал директором Института русского
языка имени В. В. Виноградова РАН.

Во 2;й половине 1990;х гг. вышла серия его статей об эволюции цер;
ковнославянского языка. Если раньше об этом говорили, имея в виду в ос;
новном грамматическую систему, то в работах А. М. Молдована был постав;
лен вопрос о хронологических изменениях в церковнославянском лексиконе.
В 2000 г. Александр Михайлович выпустил книгу «“Житие Андрея Юро;
дивого” в славянской письменности», в которой представлено исследование
греческого оригинала Жития, история изучения его греческих списков, про;
анализированы текстологические и лингвистические особенности древнерус;
ского перевода, история его создания, дан археографический обзор списков
памятника. В издание вошли публикации древнерусского и греческого текс;
тов Жития.

С 2000 г. под руководством А. М. Молдована начала выходить серия
«Лингвистическое источниковедение и история русского языка», которая
продолжила традицию сборников, издававшихся Сектором лингвистического
источниковедения и исследования памятников языка. В 2001 г. увидел свет
1;й номер международного научного журнала «Русский язык в научном ос;
вещении», созданного по инициативе А. М. Молдована, председателя его ред;
коллегии. Сегодня этот журнал стал едва ли не самым авторитетным и пред;
ставительным периодическим изданием по русистике.

С 2002 г. А. М. Молдован является председателем Национального коми;
тета славистов Российской Федерации, членом Президиума Международного
комитета славистов. В 2003 г. он был избран членом;корреспондентом РАН,
входит в состав бюро Отделения историко;филологических наук РАН, был
одним из руководителей программы фундаментальных исследований Отде;
ления историко;филологических наук РАН «Русская культура в мировой ис;
тории», а в настоящее время является одним из руководителей программы
Отделения «Генезис и взаимодействие социальных, культурных и языковых
общностей». А. М. Молдован — председатель ученого и диссертационного
совета Института русского языка РАН и член других ученых и диссертаци;
онных советов, член редколлегий ряда отечественных и зарубежных перио;
дических изданий: «Вопросы языкознания», «Slavia», «Studi slavistici», «Мо;
вознавство», «Русская литература», «Rocznik Slawistyczny», «Meddelelser
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(Oslo Slavic Studies)», альманаха «Вестник истории, литературы, искусства»,
«Словаря древнерусского языка XI–XIV вв.», «Словаря русского языка XI–
XVII вв.» и др.

Под руководством А. М. Молдована начат и успешно развивается про;
ект по созданию Национального корпуса русского языка — информационно;
справочной системы, основанной на собрании специальным образом разме;
ченных текстов в электронной форме, которая представляет русский язык во
всем многообразии жанров, стилей, территориальных и социальных вариан;
тов. Под редакцией А. М. Молдована вышли такие важные памятники цер;
ковной литературы как «Шестоднев Иоанна экзарха Болгарского», «Исто;
рия Иудейской войны» Иосифа Флавия (древнерусский перевод), «Пчела»
(древнерусский перевод), «Изборник 1076 года» и др.*
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